Distribution: general UNESCO/PRS/CLT/TPC/SPL/6
PARIS, 5 June 1987
Original: English/French

UNITED NATIONS EDUCATIONAL,
SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGANIZATION

SPECIAL COMMITTEE OF TECHNICAL AND LEGAL EXPERTS
ON THE SAFEGUARDING OF FOLKLORE

(Unesco House, 1-5 June 1987)

REPORT

Presented by Dr. Daithi O'hdgain,

Rapporteur 1 3 JU““1987

and adopted by the Committee

I. INTRODUCTION AND PARTICIPATION

1. The Special Committee of Technical and Legal Experts on the
Safeqguarding of Folklore (hereinafter referred to as 'the Committee')
met at Unesco Headquarters, Paris, from 1 to 5 June 1987.

2, The Committee was convened by the Director-General in pursuance
of resolution 15.3 adopted by the General Conference of Unesco at
its twenty-third session (Sofia, October-November 1985).

3. In the above-mentioned resolution, the General Conference
decided that 'the question of the safequarding of folklore could be
the subject of an international instrument in the form of a recom-
mendation to Member States', and desired that the Director-General
submit a report on this matter to the next session of the General
Conference on the basis of the results of a special committee, to be
convened by him, to examine the question.

4, Accordingly, the task before the Committee was to consider

the solutions to the problems raised by the safeguarding of folklore
in the light of the two studies on the subject prepared, respectively.,
by Mr. Pierre Sammy Mackfoy and Professor Lauri Honko as well as of
the conclusions of the Second Committee of Governmental Experts on
the Safeguarding of Folklore (Unesco, 14-18 January 1985).

5. Also in pursuance of the same resolution, the conclusions of
the Committee will be submitted to the next (twenty-fourth) session
of the General Conference of Unesco (October-November 1987) to enable
it to decide definitively the desirability of adopting an inter-
national regqgulation for the safeguarding of folklore.
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6. Experts representing the following 35 Member States of Unesco
participated in the work of the Committee: Angola, Australia,
Bangladesh, Bolivia, Brazil, Bulgaria, Burundi, Chile, China,

Costa Rica, bominican Republic, Ecuador, Finland, France, German
Democratic Republic, Greece, India, Ireland, Italy, Madagascar,
Malaysia, Mali, Norway, Philippines, Saudi Arabia, Spain, Sri Lanka,
Swaziland, Thailand, Togo, Turkey, Union of Soviet Socialist Republics,
United Republic of Tanzania, Urugquay and Yemen.

7. Experts from one Member State of Unesco (Netherlands) and from
one non-Member State (Holy See) attended the meeting as observers.

8. The Palestine Liberation Organization also sent its represen-
tative to attend the meeting as observer.

9.  Observers were also sent by two intergovernmental organiza-
tions (World Intellectual Property Organization (WIPO), Arab
Educational, Cultural and Scientific Organization (ALECSO)) and

five international non-governmental organizations, namely, Inter-
national Confederation of Societies of Authors and Composers (CISAC),
International Council for Film, Television and Audiovisual Communica-
tion (CICT), International Federation of Phonogram and Videogram
Producers (IFPI), International Federation of Translators (FIT)

and International Literary and Artistic Association (ALAI).

10. The list of participants appears as Annex II to this report.

II. OPENING OF THE MEETING

11. On behalf of the Director-General of Unesco, Mr Hassouna Ben-Amor,
Director, Office of Statistics, welcomed the participants and the
observers to the Committee. 1In his address, Mr. Ben-Amor briefly
traced the historical background of the search for a solution to the
problem of the safequarding of folklore and summarized the various
activities undertaken by Unesco at different levels and forums since
the Bolivian Government had requested the Director-General to carry

out the studies on folklore in 1973.

III. ELECTION OF THE CHAIRMAN
12, On the proposal of the delegation of Italy, supported by the

delegation of Finland, Dr Keith McKenry, the head of the delegation
of Australia, was unanimously elected Chairman.

IV. ADOPTION OF THE RULES OF PROCEDURE AND ELECTION OF OTHER
OFFICERS

13, The Committee adopted the Rules of Procedure contained in
document UNESCO/PRS/CLT/TPC/SPL/2 (prov.), and decided to elect four
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Vice-Chairmen. Accordingly, at the proposal of the delegation of
Italy, seconded by the delegation of France, the heads of the
delegations of Bolivia, Madagascar, Philippines and Saudi Arabia
were elected Vice-Chairmen. Dr Daithi 0'hOgain (Ireland) was
elected Rapporteur.

V. ADOPTION OF THE AGENDA

14. The provisional agenda of the meeting of the Committee, as
contained in document UNESCO/PRS/CLT/TPC/SPL/1 (prov.),was adopted.

VI. PRESENTATION OF THE DOCUMENT

15. The members of the Committee had at their disposal three
documents, UNESCO/PRS/CLT/TPC/SPL/3, 4 and 5, which were presented
by a member of the Secretariat, who briefly touched upon the salient
features of the contents of those documents. He also pointed out
that the conclusions of the present meeting would serve as the basis
of the report which the Director-General would submit to the next
(twenty-fourth) session of the General Conference of Unesco for its
decision on the matter as mentioned in paragraph 4 above.

VII. GENERAL DISCUSSION

16, The introduction of the three working papers was followed by
a number of general comments.

17. The importance and value of the work on the safeguarding of
folklore was emphasized from the outset by all delegations. All
speakers stressed the importance of this type of activity for
safequarding folklore as an integral part of the cultural heritage
of mankind. Several delegations referred to aspects of folklore
which were in danger, particularly from the new technologies which
might gradually lead to the disappearance of popular traditions.
One delegation stressed that certain communities were in danger

of losing their cultural roots.

18. In view of this threat to folklore, most delegations emphasized
the urgent need to take appropriate measures both nationally and
internationally. Most delegations were even in favour of the

GCeneral Conference adopting a recommendation on that sukject at

its next session. One delegation spoke of the need to establish
records and archives of folklore at the earliest possible date.

19, The Secretariat explained the reasons why it was not possible
for the General Conference to adopt a recommendation at its next
session. The Secretariat recailed that in accordance with Article 9
of the Rules of Procedure concerning recommendations to Member
States and international conventions, the General Conference shall
not vote on the adoption of a draft convention or recommendation
before the ordinary session following that at which it has decided
whether the question dealt with in the proposal should be regulated
at the international level and, if so, determined to what extent

the question can be regulated. It followed that in the present
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case, whatever the circumstances, the General Conference would not
be able to adopt an international regulation at its 1987 session.
The only decision which the General Conference could take next
October would be to decide whether the question should be the
subject of a recommendation, and to instruct the Director-General,
in accordance with Article 10, paragraph 1, of the above-mentioned
Rules of FProcedure, to prepare a report accompanied by a preliminary
draft recommendatic.. Those documents would be submitted to Member
States for their coumments. A final report containing a revised
draft would then be drawn up on the basis of Member States' comments
and observations, and submitted to the General Conference at its
twenty-fifth session in 1989, for examination and possible adoption.

20, A number of delegations then commented on the content of a
possible international regulation. Several of them felt that it
was not necessary to aim at a detailed and exhaustive definition

of folklore, that it was sufficient to have some idea of what was
meant by folklore, that Member States should be left free to decide
on the folklore to be safeqguarded and that a certain amount of
flexibility in this matter would be appropriate. One delegation
felt, moreover, that flexibility was necessary in all the pro-
visions of any eventual regulations, so as not to paralyse folklore,
in view of the fact that its vitality lay in its changing nature
and that it had many and varied facets.

21, A universal typology was mentioned several times as a
necessity, so as to form a basis for future typologies, thus

limiting discrepancies and differences between typologies established
separately. One delegation stressed the need to set up collection
centres in each country for identification and conservation, and

to centralize the work of these centres at national level.

22, Several delegations stressed particularly that it was essential
to carry out training activities in this field. One delegation
thought that a project to collect folklore could only be successful
if carried out by qualified staff, yet in that delegation's country
there were many gaps to be filled in this respect.

23. One delegation felt that an international instrument should
include provisions to assess its effective implementation in the
different States, and that provision should be made for reports
on implementation.

24, In the view of one delegation, supported by others, the main
aim of work on the safeguarding of folklore was not the legal
protection of folklore. It was above all to create the appropriate
infrastructures for safeguarding folklore by establishing, for
example, a universal typology, by encouraging the establishment

of centres and training activities, by promoting international co-
operation and concluding bilateral agreements. One delegation said
that a clear distinction should be drawn between action for the
safeguarding of folklore and work relating to intellectual property
rights carried out jointly with the World Intellectual Property

Organization (WIPO).
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25. International co-operatic ' and the role which Unesco could
play were mentioned frequently as being one of the major lines of
emphasis of a possible international instrument and one of the koys
to its success. International co-operation was often evoked in
relation to the preparation of a universal typology and to the co-
ordination of activities in this field, which were widely reflected
in the conclusions of the experts at this meeting. Several delega-
tions regretted the lack of international machinery in this area,
which exists in other fields, for example, for the physical heritage.

26, With reference to the basic principle of establishing a
recommendation addressed to Member States by the General Conference
of Unesco, one delegation pointed out that the legal form of an
international recommendation was the best, and that it would be
appropriate if such an instrument were prepared. The delegations
which spoke stressed the need for this form of regulation. One
delegation noted the final comment in the report (para.51) of the
meeting of the Committee of Governmental Experts on the Safeguarding
of Folklore (Paris, January 1985) to the effect that there was
unanimous agreement that a possible international regulation should
take the form of a recommendation, this being a flexible instrument
whereby the General Conference formulates principles that it invites
Member States to adopt in the form of a national law or in some
other way.

27. Concluding the general discussion, it was decided that the
Committee should collect material justifying studies on folklore
and the establishment of an international regulation in this field
under the auspices of Unesco. It was also indicated that the
Committee should list the questions to be covered by such a regula-
tion. The Committee set up a subcommittee to prepare a draft
preamble which would appear as an introduction to its 'conclusions’',
set out in Annex I.

VIII. DETAILED EXAMINATION OF PRINCIPLES

28. The members of the Committee made a section by section examina-
tion of the principles proposed in document UNESCO/PRS/CLT/TPC/SPL/4,
which in the main resumed in a different and amplified form the
principles contained in the canclusions adopted by the Second
Committee of Governmental Experts which met in January 1985. These
principles, with numerous amendments, were adopted and are contained
in Annex I of this report.

29. The discussions that led to the adoption of these texts dealt
mainly with nuances and clarifications which need not be included

in this report, since the texts that were unanimously adopted
contain the modifications that were accepted. Mention should never-
theless be made of the question of the protection of expressions

of folklore as intellectual property, which was discussed at length.
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30. This question gave rise to a great many obsexvations. While
the principle of introducing a reference to intellectual property
in the conclusions, particularly an allusion to the work carried
out by Unesco and WIPO, was almost immediately accepted, the scope
of such a reference was the subject of lengthy discussion.

31. Several delegations and an observer from a non-governmental
organization considered that the question of the protection of
expressions of folklore as intellectual property was of secondary
importance in a recommendation on the safeguarding of folklore,
and that a simple reference to the work of Unesco and WIPO in this
field would suffice. One delegation said that it was inadvisable
to create rights that might privatize folklore, encourage spurious
collactors and make it necessary to conclude contracts for the
transfer of exploitation rights. According to that delegation,
the only rights to be taken into account were those relating to
informants and collectors. Some delegations noted that protection
through intellectual property was marginal on the work involved

in safeguarding, and that questions of intellectual property were
extremely complex. One of these delegations pointed out that, in
its view, there were few instances of illicit use. Another delega-
tion, while not agreeing that it was marginal, agreed however that
it was extremely complex. Another delegation warned that what is
to be subjected to laws of intellectual property were the by-
products of folklore or those that impli=d commercial aspects and
that the idea of distortion did not seem very consistent, consider-
ing that folklore is already distorted once it loses its original
functions, Some delegations stressed that it was necessary to
promote the recording and collection of folklore and to establish
archives that would enable it to be passed on.

32, Several other delegations, the observer of one intergovern-
mental organization and the observer of an international non-
governmental organization stressed the advisability of envisaging
a principle relating to the protecticn of exvnressions of folklore
through intellectual property. It was pointed out that folklore
could be distorted, that it could be used for financial ends, and
could be the object of piracy and unauthorized dissemination. One
delegation stressed that it was necessary to protect folklore and
envisage sanctions while taking account of its specific character.
The representative of one international non-governmental organiza-
tion noted that for folklore to develop it had to be used and dis-
seminated. He also made the point that acts of misrepresentation
were often committed in countries other than the country of origin,
and that this should be prevented; also that an international
regulation on the safequarding of folklore would be incomplete
without provisions relating to protection of the expressions of
folklore from illicit exploitation.

33. At the end of this discussion, it was agreed to draw the
attention of States to the work of Unesco and WIPO in the field of
intellectual property aspects of folklore without entering into
details regarding its content, so as not to exclude either work

in progress or future activities,
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34. One delegation expressed its disagreement in that it wished
an explicit reference to be made to the 'Model Provisions for
National Laws on the Protection of Expressions of Folklore against
Illicit Exploitation and Other Prejudicial Actions' adopted by the
Committee of Governmental Experts which met in June to July 1982
under the auspices of I'nesco and WIPO.

35. On the question of international co-operation, mention should
be made of the Committee's wish to see a World Folklore Committee or
Council established. Many delegations hoped that such a body would
operate under the auspices of Unesco. The contribution that inter-
national non-governmental organizations are able to make in various
fields for the safeqguarding of folklore was deemed to be considerable
and would provide for fruitful exchange of experiences and know-how.
It was hoped that these resorts will be fully utilized by Unesco in
the future.

IX. FINAL OBSERVATIONS

36. At the conclusion of its deliberations, the Committee thought

it necessary to draw the attention of the Director-General of Unesco

to the urgent need for an international instrument, which might take the
form of a recommendation, to be adopted as soon as possible by the
General Conference.

37. The Committee also hoped that Member States of Unesco would
take measures forthwith for the safequarding of folklore such as
those suggested in the conclusions contained in Annex I of this
report and in accordance with each State's own national priorities,

38. As regards activities that might also be undertaken by Unesco
to safeguard folklore, the Committee expressed the hope that the
Organization would undertake activities likely to promote inter-
national co-operation and the dissemination of information, by:

(a) establishing an inventory of the ‘infrastructures which
would help to obtaln a better knowledge of folklore;

(b) publishing at regular intervals a bulletin devoted
to the presentation of folklore, which would serve
as a link between all the institutions and individuals
that Unesco might approach;

(c) establishing, with the assistance of committees of
appropriate experts, a worldwide standard typology
of folklore and cultural property using language
that lends itself to indexing:;

(d) providing intellectual and technical assistance to
Member States, particularly the developing countries,
for the establishment of infrastructures and the train-
ing of specialized personnel.
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39. The Committee noted that the Director-General would report

on the work to the General Conference at its twenty-fourth session
in accordance with 23 C/Resolution 15.3, and that a summary record
of its deliberations would be communicated to the Intergovernmental
Committee of the Universal Copyright Convention at its next session.

X. ADOPTION OF THE REPORT AND CLOSURE OF THE MEETING

40. The draft report, as amended, was unanimously adopted by
the participants.

41, After the customary exchange of thanks, the Chairman declared
the meeting closed.
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ANNEX 1

CONCLUSIONS OF THE SPECIAL COMMITTEE OF TECHNICAL AND
LEGAL EXPERTS ON THE SAFEGUARDING OF FOLKLORE

Having discussed its agenda and taken its decision on the basis
of the documents submitted for its consideration, the Committee found
it necessary to take into account the urgency of the safeguarding
of folklore which was reflected during the in depth discussion
and to formulate the following conclusions with a view to bringing
them to the notice of the Director-General of Unesco.

The Special Committee of Technical and Legal Experts on the
Safeguarding of Folklore,

Underlining the specific nature and importance of folklore as an
integral part of cultural heritage and living culture,

Considering that folklore is a powerful means of bringing
together different peoples and social groups and of asserting
national and cultu:al identity,

Noting its social, economic, cultural and political importance,
its role in the history of the people, and its place in the contem-
porary culture,

Recognizing the extreme fragility of the traditional forms of
folklore, particularly those aspects relating to oral tradition and
the risk that they might be lost,

Stressing the need in all countries for recognition of the role
of folkIore and the danger it faces from external factors,

Noting the considerable amount of preparatorv work by previcus
Commi f Experts on the safeguarding of folklore which have met
under the aegis of Unesco and its high quality,

Judgiqg that the governments should play a decisive role in the
safeguarding of folklore and that they should act as quickly as
possible,

Desires that the General Conference decide on the preparation
of an international instrument which could be a recommendation to
the states as already expressed in its Resolution 15.3, and also
as unanimously accepted during the work of the Second Committee of
Governmental Experts on the Safeqguarding of Folklore, held in
January 1985, and which could embrace the conclusions adopted by
the present Committee.
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A. Definition of folklore

Folklore could be defined as follows:

'Folklore (in a broader sense, traditional and popular folk
culture) is a group-oriented and tradition-based creation of
groups or individuals reflecting the expectations of the
community as an adequate expression of its cultural and
social identity; its standards and values are transmitted
orally, by imitation or by other means. Its forms include,
among others, language, literature, music, dance, games,
mythology, rituals, customs, handicrafts, architecture and
other arts’'.

B. Identification of folklore

Folklore as intellectual property must be safeguarded by and
for the group (familial, occupational, national, regional, religious,
ethnic, etc.) whose identity it expresses. To this end, it would
be advisable:

a) to develop a national inventory of institutions concerned
with folklore with a view to its inclusion in regional
and global registers of folkloristic institutions;

b) to create identification and recording systems (collection,
cataloguing, transcription) or develop those that already
exist by way of handbooks, collecting guides, model
catalogues, etc., in view of the need to coordinate the
classification systems used by differznt institutions;

c) to participate in the creation of & standard typology of
folklore by way of a genrral outline of folklore for
global use by way of contributing materials for a
comprehensive register of folklore and by supporting
regional classifications of folklore, especially field-
work pilot projects.

C. Conservation of folklore

Conservation is concerned with documentation regarding folk
traditions and its object is, in the event of the non-utilization
or development of such traditions, to give researchers and tradition-
bearers access to data enabling them to understand the process through
which tradition evolves and changes. While living folklore, owing
to its evolving character, cannot always be directly protected,
folklore that has been fixed in a tangible form should be effective-
ly protected. To this end, it would be advisable:
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b)

c)

d)

e)

f)
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to establish archives where collected folklore can be
properly stored and made available for controlled use;

to establish a central national archive function for
service purposes (central cataloguing, dissemination
of information on folklore materials and standards of
folklore work including the aspect of safeguarding);

to create museums or folklore sections at existing
museums including open air folk museums where folklore
can be exhibited;

to standardize archiving methods;

to train collectors, archivists, documentalists and
other specialists in the conservation of folklore from
physical conservation to analytic work;

to provide means for making security and working copies
of all folklore materials, and copies for regional institu-
tions of materials collected in that region.

D. Preservation of folklore

Preservation is concerned with protection of folk traditions,
having regard to the fact that the people have a right to their
own culture and that their belief in that culture is often eroded
by the impact of the industrialized culture purveyed by the mass

media.

Measures must be taken to guarantee the status of and

economic support for folk traditions both in the communities which
produce them and beyond. To this end, it would be advisable:

a)

b)

c)

to create and introduce into both formal and out of

school curricula the teaching and study of folklore

in an appropriate manner, taking into account not only
village and other rural cultures but also those created

in urban areas by diverse social groups, professions,
institutions, etc.,and thus promoting a better under-
standing of cultural diversity and different world-

views, especially those not reflected in dominant cultures;

to guarantee the right of access of various ethnic and
other social groups and national communities to their
own folklore by supporting their work in the fields

of documentation, archiving, research, etc,, as well as
in the practice of traditions;

to set up on an interdisciplinary basis a National
Folklore Council or similar coordinating body in which
various interest groups will be represented;
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d)

to support individuals and institutions holding items
of folklore, as for example by creating lists of
collectors and informants.

E. Dissemination of folklore

The attention of people should be drawn to the importance of
folklore as an ingredient of cultural identity. It is essential
for the items that make up this cultural heritage to be widely
disseminated so that the value of folklore and the need to preserve
it can be recognized. However, any caricature or distortion during
dissemination should be avoided so that the integrity of the tradi-
tions can be safeguarded. To this end, it would be advisable:

a)

b)

c)

d)

e)

£f)

to encourage the organization of national, regional and
international events such as fairs, festivals, films,
exhibitions, seminars, symposia, workshops, training
courses, congresses, etc.,and supporting the dissemina-
tion and publication of their materials, papers and
other results;

to encourage a broader coverage of folklore material in
the national and regional TV, radio and other media, for
instance, through grants, by creating jobs for folklorists
at these units, by ensuring the proper archiving and dis-
semination of these folklore materials collected by the
mass media, and by the establishment of departments of
folklore within broadcasting organizations;

to encourage regions, municipalities, associations and
other groups working in folklore to establish full-time
jobs for folklorists to plan and co-ordinate folklore
activities in the region;

to support the existing and the creation of new units
for the production of educational videofilms based on
recenc fieldwork and other materials and to encourage
their use in schools, folklore museums, at national

and international folklore festivals and exhibiticns;

to ensure the availability of adequate information on
folklore through documentation centres, libraries,
museums, archives, as well as through special folklore
bulletins and periodicals;

to facilitate meetings and exchanges between individuals,
groups and institutions concerned with folklore, both
nationally and internationally, taking into account
bilateral cultural agreements.
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F. Use of folklore

In so far as folklore constitutes manifestations of intellectual
creativity, it deserves to be protected in a manner inspired by the
protection provided for intellectual productions. Such a protec-
tion of folklore has become indispensable as a means of promoting
further development, maintenance and dissemination of those expres-
sions, both within and outside the country, without prejudice to
related legitimate interests.

Leaving aside the 'intellectual property aspects' of the
protection of expressions of folklore, there are various categories
of rights which are already protected and should be protected also
in the future at the folklore documentation centres and archives.
With this in view, it would be useful:

(a) Regarding the 'intellectual property' aspects

to call attention of relevant authorities to important
work of Unesco and WIPO in relation to intellectual
property while recognizing that this work relates to
only one aspect of folklore protection and that the need
for separate action in a range of areas to safeguard
folklore is urgent;

(b) Regarding the other rights involved

(i) to protect the informant as the transmitter of
tradition;

{(ii) to ensure that the materials gathered are conserved
in archives in good condition and in a methodical
manner;

(iii) to adopt the necessary measures to safeguard the
materials gathered, against misuse, whether inten-
tional or otherwise;

(iv) to recognize the right of archives to monitor the
use made of the materials gathered.

G. International co-operation

In view of the need to intensify cultural co-operation and
exchanges, in particular through the pooling of human and material
resources, in order to carry out folklore development and revitaliza-
tion programmes, Member States should be invited:

(a) to co-operate with international and regional associa-
tions, iustitutions and organizations concerned with

folklore;
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(b) to co-operate in the field of knowledge, dissemination
and protection of folklore, in particular through
exchanges of information of every kind, exchanges of
scientific and technical publications, the training of
specialists, the award of travel grants, the sending
of scientific and technical personnel and equipment,
the organization of meetings between specialists, of
study courses and of working groups on particular sub-
jects, especially on the classifying and cataloguing
of folklore data and expressions;

(c) to urge Unesco to consult with existing governmental,
intergovernmental and non-governmental organizations
with responsibility for aspects of folklore, and to
create under its auspices, a world folklore council or
committee whose role would be to foster and coordinate
international co-operation in the field of folklore and
collect irformation relating to folklore protection, mak-
ing available the information compiled, to national
folklore councils or other relevant authorities in each
country;

(d) to co-operate closely so as to ensure internationally
that the various interested parties (community, or
natural or legal persons) enjoy the economic, moral
and so-called neighbouring rights resulting from the
investigation, creation, composition, performance,
recording and/or dissemination of folklore.
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ANNEXE TI/ANNEX II/ANEXO 11

LISTE DES PARTICIPANTS
LIST OF PARTICIPANTS
LISTA DE PARTICIPANTES

I. ETATS MEMBRES/MEMBER STATES/ESTADOS MIEMBROS
ANGOLA

t. Ndonga Mfuwa
Chef du département du folklore
Secrétariat d'Etat & la culture

ARABIE SAOUDITE/SAUDI ARABIA/ARABIA SAUDITA

Mr Abdalleh Al Jarallah
Ministry of Youth Welfare

Mr Abderrahmane Al Houmaid
Ministry of Youth Welfare

Mr Abdul Latif Al Bilal
Ministry of Youth Welfare

AUSTRALIE/AUSTRALIA

Dr Keith McKenry

Assistant Serretary, Arts Branch

Department of Arts, Heritage and Environment

Member of the Committee of Inquiry into Folklife in Australia

BANGLADESH

Mr Ali A. M. Yakub
Second Secretary
Embassy of Bangladesh in France

BOLIVIE/BOLIVIA

Sra. Susana Yidal de Garaix
Segundo Secretario
Delegacién Permanente de Bolivia ante la Unesco

BRESIL/BRAZIL/BRASIL

Mme Amalia Lucy Geisel

Directrice de 1'Institut national du folklore
Fondation nationale des arts

Ministere de la culture

Mne Isis Martins Ribeiro de Andrade
Premier secrétaire
Délégation permanente du Brésil auprés de 1'Uncsco
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M. José de Souza Rodrigues
Professeur
Délégation permanente du Brésil auprés de 1'Unesco

BULGARIE /BULGARIA

M. Todor Zivkov
Directeur
Institut du folklore

BURUNDI

M. Leonidas Ndorere

Directeur

Département des arts et de la culture

Ministére de la jeunesse, des sports et de la culture

CHILI/CHILE

Sr. Jorge Mora Brugdre
Conse jero
Delegado permanente adjunto de Chile ante la Unesco

CHINE /CHINA

Mme Qi Yanfen
Deuxieéme secrétaire
Dé1égation permanente de Chine auprgs de 1'lUnesco

COSTA RICA

Sra, Iris Leiva de Billault
Delegado permanente adjunto de Costa Rica ante la Unesco

EQUATEUR/ECUADOR

Sr. Miguel Carbo
Delegado permanente adjunto de Ecuador ante la Unesco

ESPAGNE /SPAIN/ESPARA

Sr. Jacinto Torres Mulas

Director del Centro de Documentacién Musical

Instituto Nacional de Artes Escénicas y Misica (INAEM)
Ministerio de Cultura

F INLANDE /F INLAND/F INLANDIA

Mr Lauri Honko
Professor, Turku University
Director, Nordic Institute of Folklore
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FRANCE /FRANCIA

M. Jean Roche

Conseiller technique et pédagogique
Arts et traditions populaires
Ministére de la jeunesse et des sports

GRECE /GREECE /GRECIA

Mr Nicolas Papageorgiou
Greek Folklore Society
Greek National Commission for Unesco

Ms Stamatia-Teti Hadjinicolaou
Ethnologist and Historian
Ministry of Culture

INDE /INDIA

Mr Harsh Vardhan Shringla
Third Secretary
Permanent Delegation of India to Unesco

IRLANDE /IRELAND/IRLANDA

Dr D&ithi 0 hOgdin
Lecturer in Irish Folklore
Uiniversity College, Dublin

ITALIE/ITALY/ITALIA

M, Geraldo Aversa

Directeur, Division des relations internationales

Bureau de la propriété littéraire, artistique et scientifique
Présidence du Conseil des Ministres

MADAGASCAR

M. Henri Ramiliarison
Secrétaire général
Ministere de la culture et de 1'art révolutionnaires

Mme Marcelle Ratovonony
Chef du service des relations internationales
Ministere de la culture et de 1'art révolutionnaires

MALAISIE MALAYSIA/MALASIA
Mr Mohamed Taib Osman, Ph.D.
Professor of Malay Studies
University of Malaya

MALI

M. Keoulé Boundy
Délégué permanent du Meli suprés de 1'Unesco



UNESCO/PRS/CLT/TPC/SPL/6
Annexe II/Annex I1/Anexo II - page 4

NORVEGE /NORWAY/NORGUEGA

Mr Sigve Gramstad

Deputy Director

Department of Culture

Ministry of Cultural and Scientific Affairs

PHILIPPINES/FILIPINAS

Prof. Virginia R, Moreno

Director, Film Center, University of the Philippines

Chairman, National Committee for Culture, National Commission of the
Philippines to Unesco

REPUBLIQUE DEMOCRATIQUE ALLEMANDE/GERMAN DEMOCRATIC REPUBLIC/REPUBLICA
DEMOCRATICA ALEMANA

M. Horst QOeser
Directeur de 1'Institut du folklore
Conseiller du Ministre de la culture

REPUBLIQUE DOMINICAINE/DOMINICAN REPUBLIC/REPUBLICA DOMINICANA

Sr. Héctor José Estrella-Polanco

Ministro Consejero

Encargado de Negocios

Delegacién permanente de la Republica Dominicana ante la Unesco

REPURLIQUE-UNIE DE TANZANIE/UNITED REPUBLIC OF TANZANIA/REPUBLICA UNIDA DE
TANZANIA

Dr Simon A. C. Waane
Director of Antiquities

SRI LANKA

Mr H, Sam Peter De Silva

Third Secretary

Permanent Delegation of Sri Lanka to Unesco
SWAZILAND/SWAZILANDIA

Ms Thembi Susan Vilakati

Head of the Siswati Department

William Pitcher Teacher Training College
THAILANDE /THAILAND/TAILANDIA

Ms Srinoi Povatong
Deputy Permanent Delegate of Thailand to Unesco

Ms Amphan Otrakul-Sales
Permanent Delegation of Thailand to Unesco
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T0GO
Mme Sueto Gbodus

Chargée des questions juridiques
Ministgre de la jeunesse, des sports et de la culture

TURQUIE/TURKEY/TURQUIA

Prof. Ahmet Edip Uysal

Dean, Faculty of Education

Middle East Technical University

Mr Ka&mil Toygar

Director, Department of Folklore Research
Ministry of Culture and Tourism

UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES SOVIETIQUES/UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS/UNION DE REPUBLICAS SOCIALISTAS SOVIETICAS

M, Arkadi Tourkine

Chef du Service des contrats

Département juridique

Agence de 1'URSS pour les droits d'auteur (VAAP)
URUGUAY

Sra. Alica Durén-Coirolo
Delegacién permanente de Uruguay ante la Unesco

YEMEN
M. Ahmed Salah Sayyad

Chargé d'affaires p.i.
Dé1égué permanent adjoint du Yémen auprids de 1'Unesco

II. OBSERVATEURS/OBSERVERS/0BSERVADORES
a. ETATS MEMBRES/MEMBER STATES/ESTADOS MIEMBROS
PAYS-BAS/NETHERLANDS/PAISES BAJOS

Mr Jacob-Etto Kri jger
Lawyer

b. ETATS NON MEMBRES/NON-MEMBER STATES/ESTADOS NO MIEMBROS
SAINT-SIEGE/HOLY SEE/SANTA SEDE

Mgr. Lorenzo fFrana
Observateur permanent du Saint-Siége aupr2s de 1'Unesco

Maitre Louis Rousseau
Avocat honoraire au Conseil d'Etat et & la Cour de Cassation, Paris

Révérend Pére André Bouler S.J.
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c. ORGANISATION DE LIBERATION DE LA PALESTINE (OLP)/PALESTINE LIBERATION
ORGANIZATION (PLO)/ORGANIZACION DE LIBERACION DE PALESTINA

M. Sufyan Rsmahi
Chargé de 1'audiovisuel
Mission permanente d'observation de 1'OLP auprgs de 1'Unesco

M. Hasan Al Nouti
Mission permanente d'observation de 1'OLP auprés de 1'Unesco

d. ORGANISATIONS DU SYSTEME DES NATIONS UNIES/ORGANIZATIONS OF THE UNITED
NATIONS SYSTEM/ORGANIZACIONES DEL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS

ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE (OMPI)/MORLD INTELLECTUAL
PROPERTY ORGANIZATION (WIPO)/ORGANIZACION MUNDIAL DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL

M. Patrick Masouyé
Juriste
Division juridique du droit d'auteur

e. ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES/INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS/
ORGANIZACIONES INTERGUBERNAMENTALES

ORGANISATION ARABE POUR L'EDUCATION, LA CULTURE ET LA SCIENCE (ALECSO)/ARAB
EDUCATIONAL, CULTURAL AND SCIENTIFIC ORGANIZATION/ORGANIZACION ARABE PARA LA
EDUCACION, LA CULTURA Y LA CIENCIA

M. Fayez Ammar
Mission permanent d'observation de 1'ALECSO auprés de 1'Unesco

f. ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/INTERNATIONAL
NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS/ORGANIZACIONES INTERNACIONALES NO
GUBERNAMENTALES

ASSOCIATION LITTERAIRE ET ARTISTIQUE INTERNATIONALE (ALAI)/INTERNATIONAL LITERARY
AND ARTISTIC ASSOCIATION/ASOCIACION LITERARIA Y ARTISTICA INTERNACIONAL

M. André Frangon
Professeur
Secrétaire général

CONFEDERATION INTERNATIONALE DES SOCIETES D'AUTEURS ET COMPOSITEURS (CISAC)/
INTERNATIONAL CONFEDERATION OF SOCIETIES OF AUTHORS AND COMPOSERS/CONFEDERACION
INTERNACIONAL DE SOCIEDADES DE AUTORES Y COMPOSITORES

M. Ndéné Ndiaye
Conseiller pour les Affaires africaines

CONSEIL INTERNATIONAL DU CINEMA, DE LA TELEVISION ET DE LA COMUNICAION AUDIO-
VISUELLE €ICT)/INTERNATIONAL COUNCIL FOR FILM, TELEVISION AND AUDIVISUAL COMMU-
NICATION/CONSEJO INTERNACIONAL DE CINE, TELEVISION Y COMUNICACION AUDIOVISUAL

M. Ermanuel Flipo
Secrétaire du Comité exécutif
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FEDERATION INTERNATIONALE DES PRODUCTEURS DE PHONOGRAMMES ET DE VIDEOGRAMMES/
INTERNATIONAL FEDERATION OF PHONOGRAM AND VIDEOGRAM PRODUCERS (IFPI)/FEDERACION
INTERNACIONAL DE PRODUCTORES DE FONOGRAMAS Y VIDEOGRAMAS

Ms Mich&le Hung
Legal Adviser

FEDERATION INTERNATIONALE DES TRADUCTEURS (FIT)/INTERNATIONAL FECERATION OF
TRANSLATORS /FEDERACION INTERNACIONAL DE TRADUCTCRES

M. René Haeseryn

Secrétaire général

Chef des travaux scientifiques au Séminaire d'Art ethnique
Division Folklore, Université de 1'Etat, Gand

M. Maurice Voituriez
Membre du Conseil

111, SECRETARIAT/SECRETARIA

M. Hassouna Ben-Amor
Directeur
Office des statistiques

Mme Birgitta Leander

Chef de la Section du patrimoine non physique
Division des études et de la diffusion des cultures
Secteur de la culture et de la communication

M. Dimitri Koundiouba
Spécisliste du programme
Secteur de la culture et de la communication

. Abderrahmane Amri
Directeur p.i.
Division du droit d'auteur

M. A. 4. N. Alam
Juriste
Division du droit d'auteur

M. Yves Gaubiac
Consultant
Division du droit d‘auteur
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